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  חהיבטים לשוניים בפרשת וישלח ע
  

  דקדוקי מילים וחלקם בעלי שינויי משמעות בפרשת וישלח ובהפטרה, ובראשון של וישב

י לב ה/יט  אדנִֹ֖ י וכן בפס' ו האל"ף נחה, קרא: לַדֹנִי :לַֽ אדנִֹ֔   לַֽ

ה  לב ו בֶד וְשִׁפְחָ֑ אן וְעֶ֣ ֹ֖ אן טעם טפחא בתיבת :צ ֹ֖ אֶשְׁלְחָה֙   .צ   הו"ו קמוצה :וָֽ

   היו"ד בצירי :וַיֵּצֶ֣ר חלב 

נְתִּי  לב יא 1: הטעם בטי"ת הוא גרש (אזלא גרש) ולא רביעקָטֹ֜
  

  : העי"ן בשוא נח לא בחטףוַעְיָרִם לב טז

פְָ&שְׁ%֞   לב יח היו"ד בגעיא (מתג) ועם זאת הפ"א בשוא נח והגימ"ל אחריה רפויה, לשיטתנו הגימל בקמץ   :יִֽ

2רחב והשוא בשי"ן הוא נע
לְ%֙  . - אֵֽ -וּשְ  : השי"ן בשווא נח, געיה באל"ף והלמ"ד בשווא נע, יש לקרא:וּשְׁאֵֽ

תָּה֙  .לְ% י% : פתח באלף, מלעיל.אַ֙ לֶּה לְפָנֶֽ י אֵ֥ י טעם טפחא בתיבת ׃וּלְמִ֖   וּלְמִ֖

ם כלב    צד"י בפתח: הבְּמֹצַאֲכֶ֖

יְלָה ה֗וּא לב כג ללא ה"א הידיעה בניגוד לשתי קודמיה, יש להפריד בין התיבות שלא  ה֗וּא תיבת :בַּלַּ֣

ר יישמע 'ההוא', שאז היא כן מיודעת. 3: בזקף קטוןוַיַּעֲבֹ֔
  

לֵּחֲ%֔  לב כז   געיה בשי"ן! :אֲשַֽׁ

ר1ֶ לב ל   : מלעיל, וכן כל 'ויברך' שבמקראוַיְבָ֥

ל לב לא ל עומתו, לב לב: לפְּנִיאֵ֑   פְּנוּאֵ֑

1  לב לג   היו"ד בסגול ובמלעיל :יֶ֣ ר1ֶ- בְּכַף  היו"ד בקמץ ובמלרע. :הַיָּרֵ֔

י הַשְּׁפָחֽוֹת  לג א ל שְׁתֵּ֥ ל טעם טפחא בתיבת :וְעַ֖   וְעַ֖

ם לג ג ר לִפְנֵיהֶ֑   וְה֖וּא טעם טפחא בתיבת :וְה֖וּא עָבַ֣

רָץ לג ד   הרי"ש בקמץ (חטוף) קטן :וַיָּ֨

א הראשון מוטעם בפשטא טעם מפסיק וכן צריך להישמע. נָא֙  :אנָ֨ -נָא֙ אִם-אַל לג י השני בטעם  נָ֨

4קדמא טעם מחבר- אזלא
  

תוּ  לג יג   הוא"ו בקמץ :וָמֵ֖

תְנָהֲלָ֣ה  לג יד   : הנו"ן בקמץאֶֽ

טָה לג יט ה  געיה בנו"ן. :שָׁם֙ -נָֽ   שׂי"ן שמאלית ׃קְשִׂיטָֽ

ה  לד א 5הלמ"ד בשווא נע :יָלְדָ֖
  

הָ  לד ב   "ד בשווא נחהיו :וַיְעַנֶּֽ

ב לד ז י יַעֲקֹ֝ ם .6: בקדמא ואזלא ולא במונח רביעוּבְנֵ֨ י  : השי"ן בקמץ קטן.כְּשָׁמְעָ֔ ה-כִּֽ : נְבָלָ֞

י  המילה   מוקפת ואינה במונח  כִּֽ

ר לד יא ר תיבת :תּאֹמְר֛וּ וַאֲשֶׁ֥   במרכא ולא דרגא וַאֲשֶׁ֥

                                                           
  בשונה מקורן וההולכים בעקבותיו. 1
ומה בחלק יש אריכות דברים על זה בגיליון וישלח תשס"ז, כולל תשובת פרופסור יוסף עופר נר"ו. בתורה קד 2

טיב השווא בשי"ן ולפי זה מה סוג הקמץ, הייתה זאת מחלוקת בין בן אשר לבן  הדקדוק מובאים הדברים באריכות:
  נפתלי. לשיטת התימנים, הגימ"ל בקמץ קטן והשי"ן בשווא נח.

  וַיַּעֲבֹ֕ר. כך לפי ברויאר ולנינגרד. קורן וחומשים רגילים: 3
  ה בצד השמאלי, הקדמא היא באמצע האות המוטעמת במילה.הפשטא היא בסוף האות האחרונה במיל 4
  הקורא בנח (בקריאה המשווה קמץ לפתח) משבש את משמעות הכתוב 5
  .בְּנֵ֣י יַעֲקֹ֗ב לדעת ברויאר התחלף לדפוס ונציה הטעמת פסוק זה בהטעמת פס' כז 6
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נוּ-חנִקַּֽ  וא"ו החיבור בשווא נע, לשון עתיד. :וְיֵשְׁב֤וּ וְיִסְחֲר֣וּ לד כא   הגעיה בקו"ף ולא בנו"ן :לָ֣

7הטעם בבי"ת מלרע :שָׁב֖וּ לד כט
  

ה לד לא   : הכ"ף רפויה ובשוא נחהַכְזוֹנָ֕

רְחֲ%֔  לה א 8: הבית בקמץ חטוף (קטן) והרי"ש בשוא נחבְּבָ֨
  

עוּ  לה ה   : אתנח בראש פסוק, על הקורא לקרוא את האתנח ללא הכנה של מרכא טפחא (מאריך טרחא)וַיִּסָּ֑

םבְּ   לה ב   כ"ף ראשונה בשווא נע ולא בחטף :תֹכְכֶ֔

ם-וְאֶעֱשֶׂה לה ג   העמדה קלה באל"ף למנוע הבלעת העי"ן החטופה :שָּׁ֣

ם אֲשֶׁר-ה֖וּא וְכָל  לה ו   ה֖וּא  : טעם טפחא בתיבתעִמּֽוֹ-הָעָ֥

י- אַל לה יז ירְאִ֔   הטעמה משנית בתי"ו והרי"ש אחריה בשווא נע (לשון יִרְאָה ולא ראייה) :תִּ֣

רָ   לה יח   געיה בקו"ף :ל֥וֹ-אקָֽ

רַת לה כ ל-קְבֻֽ   געיה בבי"ת :רָחֵ֖

ב֙ אֶת לה כב ן וַיִּשְׁכַּ֕ ֔ ל-וַיֵּל1ֶ֣ רְאוּבֵ֗ ֽ ע יִשְׂרָאֵ֑ יו וַיִּשְׁמַ֖ גֶשׁ אָבִ֑֔ ה֙ פִּילֶ֣ ן  יש לקרא: :בִּלְהָ֖ וַיֵּל1ֶ֣ רְאוּבֵ֗

ל-וַיִּשְׁכַּב֙ אֶת ע יִשְׂרָאֵ֑ יו וַיִּשְׁמַ֖ גֶשׁ אָבִ֔ 9בִּלְהָה֙ פִּילֶ֣
  

ה  לה כג יהוּדָ֔   הוא"ו בחירק מלא ואין להשמיע שווא נע ביו"ד :וִֽ

סֶף לה כט   במלעיל וכן הדבר בכל המקרא כולו (במובן מיתה) :וַיֵּאָ֣

שְׂמַת  לו ג   : הקמץ בבי"ת הוא רחב, והשוא בשי"ן נע, כן הדבר גם בהמשך הפרקבָּֽ

ן  כו-לו כה ן -דִּשֹׁ֑ ריק מלא, השי"ן כאשר הדל"ת בחיריק חסר, השי"ן בחולם וכאשר הדל"ת בחי :דִישָׁ֑

  בקמץ

ל1ֶ-מְל1ָ  לו לא   למ"ד ראשונה בקמץ קטן :מֶ֖

ה לו לג   הבי"ת בקמץ קטן :מִבָּצְרָֽ

ה לו לו ה מִמַּשְׂרֵ קָֽ   בשתי התיבות השׂי"ן שמאלית :שַׂמְלָ֖

   

  כא:כא:כא:כא:----הפטרה עובדיה אהפטרה עובדיה אהפטרה עובדיה אהפטרה עובדיה א

   

  : בשי"ן ימניתהִשִּׁיאֶ% ג

יְלָה-אִם  ה ירוּ עלֵֹלֽוֹת .10ריה בשוא נעטעם נסוג אחור לשי"ן, הדלי"ת אח :שׁ֣וֹדְדֵי לַ֔ טעם  :הֲל֖וֹא יַשְׁאִ֥

  הֲל֖וֹא  טפחא בתיבת

רֶת ט ישׁ-יִכָּֽ   געיה בכ"ף :אִ֛

תָּ   י   : מלעילוְנִכְרַ֖

דְ%֣   יא   : המ"ם בגעיא ובקמץ רחב, הדל"ת בשוא נעעֲמָֽ

רֶא-וְאַל יב   הנו"ן בקמץ קטן :נָכְר֔וֹ  במלעיל. :תֵּ֤

1 טו שֶׂה לָּ֔   טעם נסוג אחור לעי"ן  :יֵעָ֣

                                                           
 הקורא במלעיל משנה משמעות. 7
או אזלא בהברה הראשונה וזקף במקום הטעם (יש כינויים אחרים הטעם כאן נקרא מתיגה זקף הוא מורכב מ"מקל"  8

 .כמו "מקל" או "דרבן")
ישנם מנהגים אחרים [כמו בקרב התוניסאים היום] הנוהגים לקרוא את שתי מערכות הטעמים אך אין זה שונה  9

 מטעם עליון ותחתון הנהוגים בעשרת הדברות
  .דומות אחרי תנועה קטנה הוא בדרך כלל נחכך מציינים המדקדקים הקדמונים. מכאן ששוא ה 10
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  : הטעם בעי"ן מלרע.לָע֔וּוְ  טז

יָה  יז דֶשׁ וְהָ֣   טעם נסוג אחור לה"א הראשונה :קֹ֑

ת כ רְפַ֔ מתג ובחירק -: היו"ד בגעיאיִרְשׁ֕וּ : הצד"י בקמץ רחב, הקריאה צוֹרפת מוטעית, הרי"ש בשוא נע.צָ֣

  והרי"ש בשוא נע 11מלא

   

        של וישב:של וישב:של וישב:של וישב:        אשוןאשוןאשוןאשוןרררר
   

י  לז ג ים ה֖וּא ל֑וֹ-בֶן-כִּֽ שָׂה ל֖וֹ .12ה֖וּא  : יש להקפיד על מקום הטפחא בתיבהזְקֻנִ֥ הטעם נסוג לעי"ן,  :וְעָ֥

  מלעיל

ים לז ז   : למ"ד דגושה ובשווא נעמְאַלְּמִ֤

  

יםלב טז  ם מֵינִיק֛וֹת גְּמַלִּ֧ ים וּבְנֵיהֶ֖ ים עמ' קנה של ידידנו ר' אברהם מהספר תורת הטעמ. שOְׁשִׁ֑
יהיה הפיסוק גמלים מיניקות, ובניהם שלושים.  13אם נפסק בתביר ויסבלום נר"ו.

ונמצא שלא הודיעה התורה את מנין הגמלים אלא את מנין בניהם. אך פירוש זה 

  . אינו מתקבל על הדעת

יםבהמשך מביא את הפיסוק הנכון  ם מֵינִיק֛וֹת גְּמַלִּ֧ יםשOְׁ  /וּבְנֵיהֶ֖ , ומציין לפירושי רש"י שִׁ֑
  ורד"ק. 

  קנה).  הפסוק נדון בחלק א עמשל (החצי הראשון  בחלקו השני של הספר עמ' שפ

י  ר־כִּֽ ה אָמַ֞ יו אֲכַפְּרָ֣ כֶת בַּמִּנְחָה֙  פָנָ֗ י הַהלֶֹ֣ חֲרֵי לְפָנָ֔ ה כֵן֙ ־וְאַֽ יו אֶרְאֶ֣ י פָנָ֔ א אוּלַ֖ י יִשָּׂ֥ הטעמים  :פָנָֽ

  .שקל שווהאת הפסוק כחרוזים בממחלקים 

י ר־כִּֽ ה אָמַ֞ יו אֲכַפְּרָ֣ כֶת בַּמִּנְחָה֙  – פָנָ֗ י הַהלֶֹ֣ חֲרֵי/  לְפָנָ֔ ה כֵן֙ ־וְאַֽ יו אֶרְאֶ֣ י – פָנָ֔ א אוּלַ֖ י יִשָּׂ֥    :פָנָֽ
ויש לעיין בזה, דלכאורה צריך להפריד בין המעשה לתוצאה, אם יפייס אותו 

כי אמר אכפרה לפסק: ! ואם כן היה ראוי אולי ישא פניו –כך יראה פניו, אז - ואחר
  . אולי ישא פני, אה פניואר פניו במנחה ההולכת לפני ואחרי כן

היתה  –שהחצי השני הוא אולי ישא פני ויש לומר שאם היה הפיסוק באופן 

(ע"י המשמעות שהפיוס הוא המנחה בלבד, דהיינו שיעקב אמר שאם יפייסו 

ים מלמדים שיעקב . אמנם הטעמאולי ישא פניו –קודם שיתראה אליו  המנחה)

ראיית פניו שניגש אליו אבינו נתכוון לפייסו בשני פיוסין. א שליחת המנחה. ב 

. לכן הפרידו ביניהם, ועשאוהו כמקרא הנסמך על סופו 14עה והשתחויה ובכיבהכנ

  [הפניה למבוא], כדי להדגיש את היותם שני דברים: 

ה יו אֲכַפְּרָ֣ כֶת בַּמִּנְחָה֙  פָנָ֗ י הַהֹלֶ֣ חֲרֵיאולי ישא פני] [ לְפָנָ֔ ה כֵן֙ ־וְאַֽ יו אֶרְאֶ֣ י פָנָ֔ א אוּלַ֖ י יִשָּׂ֥           :פָנָֽ

  
ר לוֹ:מחלקי המים ו "אשר יובל נרכה -כדלב  עֲבֵר אֶת אֲשֶׁ חַל וַיַּ עֲבִרֵם אֶת הַנָּ חֵם וַיַּ קָּ תֵר וַיִּ וָּ  וַיִּ

חַר ָ אָבֵק אִישׁ עִמּוֹ עַד עֲלוֹת הַשּׁ   :יַעֲקֹב לְבַדּוֹ וַיֵּ
לפני שנגיע אל הפכים הקטנים (רש"י מגרסה דינקותא), יש גם פשט לפסוק. ראה 

כדי  ,לם לנסוע מן המחנהו. אחרון לכויותר יעקב לבדועל הפסוק: " ספורנווש פיר
". או שאפילו נאמר להדריך את כל עמו שילכו עם כל קנינו ולא ישאר דבר במחנה

שיעקב כבר העביר הכל ועבר בעצמו וחזר לבדוק שמא שכח דבר מה, כדברי 
, חזר כל אשר לוהעביר . אחר שויותר יעקב לבדושם: "פסיקתא זוטרתא (לקח טוב) 

                                                           
כתיב מלא או חסר במקרא אינו משנה את דקדוק המילה, במקרה שלנו, השווא ברי"ש כדין השווא הבא אחרי  11

  .תנועה גדולה. הקורא בשוא נח משנה משמעות
  אין לנסות "לאזן" במספר ההברות בין התיבות המוטעמות מרכא וטפחא (מאריך וטרחא) 12
ר מפנה לספרו במבוא. הוער כאן אצלנו כמה וכמה פעמים על עצירה מוטעית בתביר יותר מהטפחא המחב 13

  שאחריו. 
רָץ א"ה: 14 בְכּוּ  וַיָּ קֵהוּ וַיִּ ָ שּׁ ארָו וַיִּ פֹּל עַל צַוָּ קֵהוּ וַיִּ ו לִקְרָאתוֹ וַיְחַבְּ במקרא שלפניו המתאר את השתחוית  (בראשית לג, ד) עֵשָׂ

. יתכן שהיה בדעת יעקב במקרה הצורך גם לבכות, אך זה אינו כאן היתה בכייה משותפת יעקב לא כתוב שבכה.
    בחלק א המחבר מפרש שיעקב ציוה להודיע לעשו שיעקב מגיע עם הדורון. מבואר כאן. 
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לראות שמא שכח כלום, לימדתך תורה דרך ארץ, שאם תהלך בדרך אשר טעון 
". סע מן המקום ההוא, חפש מקום חנייתך, שמא שכחת כלוםימשאך, קודם שת

מאבק יעקב בחזרה זו של יעקב הוא נתקל עם המלאך שנאבק בו, ראה דברינו 
  בפרשה זו. ואנו נלך הפעם בפכים הקטנים ולא במאבקים הגדולים. והמלאך
 פכין על שנשתייר: אלעזר רבי אמר - "לבדו יעקב ויותר" א צא חולין מסכת
 לפי - ?למה כך וכל .מגופם יותר ממונם עליהם שחביב לצדיקים מכאן 15.קטנים
  16.בגזל ידיהן פושטין שאין

מאי חנוכה? דתנו רבנן: בכ"ה בכסליו יומי דחנוכה תמניא אינון,  בכא מסכת שבת 
דלא למספד בהון ודלא להתענות בהון. שכשנכנסו יוונים להיכל טמאו כל השמנים 
שבהיכל, וכשגברה מלכות בית חשמונאי ונצחום, בדקו ולא מצאו אלא פך אחד של 

של כהן גדול, ולא היה בו אלא להדליק יום אחד, נעשה בו שמן שהיה מונח בחותמו 
נס והדליקו ממנו שמונה ימים. לשנה אחרת קבעום ועשאום ימים טובים בהלל 

  17והודאה.
  פרשת וישלחפב ו, בראשית רבה 

עַל מֵעָלָיו אֱלהִֹי" , שנאמר: המרכבה םה םהאבות היש לקיש: אמר ר -" (בראשית לה, יג) םוַיַּ

עַל אֱלהִֹים " ב עָלָי", "ויעל מעליו אלהים" ,"(בראשית יז, כב) םמֵעַל אַבְרָהָ וַיַּ (בראשית  ווְהִנֵּה ה' נִצָּ

מֶ וגו'  ויצב יעקב מצבה" 18."כח, יג) צֹק עָלֶיהָ שָׁ ךְ עָלֶיהָ נֶסֶךְ וַיִּ סֵּ א וכמל -" (בראשית לה, יד) ןוַיַּ
   19פי הפך.

 ,אמר רבי פנחס משום רב הונא צפוראה: מעין היוצא מבית קדשי הקדשים בעז מסכת יומא 
י, כיון שהגיע לאולם תִ כיון שהגיע לפתח היכל נעשה כחוט של שְׁ  בתחילה דומה לקרני חגבים,

כיון שהגיע אל פתח עזרה נעשה כפי פך קטן. והיינו דתנן רבי אליעזר  ,נעשה כחוט של ערב
מפכין עתידין להיות יוצאין מתחת מפתן הבית. מכאן ואילך היה מתגבר  בן יעקב אומר: מים

נעשה כנחל שוטף, שבו רוחצין  -שמגיע לפתח בית דוד ועולה עד שמגיע לפתח בית דוד, כיון 

                                                           
בהערותיו על רש"י מתייחס אליה מזרחי (רא"ם) גמרא זו, כולל ההמשך, מובאת ברש"י ורבי אליהו  15

אלא כלים שאינם חשובים לכלום, פכים קטנים קרי להו. שכל הכלים  פכים קטנים לאו דוקא,וקובע: "
מה שמתמיה עוד יותר את מעשהו של יעקב והסיכון שלקח  ."הם ,ויעבר את אשר לו: החשובים בכלל

ולא בכדי חזר  (וביקורת הגמרא להלן). ואנו נרצה להראות שפכים קטנים אלה הם חשובים למדי
  .מעשי אבות סימן לבנים –עליהם יעקב. לשעתו ולדורות 

בַת גֹּמֶ מצאנו כך גם לגבי משה: " כאסימן  א פרשה רבה שמותוב 16 ח לוֹ תֵּ קַּ של  למהו - (שמות ב, ג) אוַתִּ
 שאין לפי? למה כך וכל. מגופם יותר ממונםלצדיקים  עליהם שחביב לפי: אלעזר' ר אמר? גומא

 אליעזר רבי, תניא. (דברים ו, ה) וְאָהַבְתָּ אֵת ה' אֱלהֶֹיךָ "ב גמרנו: "ע סא ברכות מסכתוב. "בגזל ידיהם פושטין

 ,אלא? ךנפש בכל נאמר למה מאדך בכל נאמר ואם? מאדך בכל נאמר למה נפשך בכל נאמר אם: אומר

 חביב שממונו אדם לך יש ואם, נפשך בכל נאמר לכך - מממונו עליו חביב שגופו אדם לך יש אם

  צדיק.ה : זהמי הוא שגופו חביב עליו מממונו? הוי אומר. "מאדך בכל נאמר לכך - מגופו עליו
אל פך השמן חנוכה המשמש ובא. הגענו סוף סוף מהפכים הקטנים של פרשת השבוע אל חג ה 17

פך , ובחנוכה, פכים קטנים שבגינם נאבק יעקב עם שרו של עשושהציל את בית המקדש. בפרשתנו, 
על הפסוק שמכיר גם הדר זקנים ראה פירוש השמן של צאצאי יעקב שמסמל את מאבקם עם שרי יוון. 

קומה, רק במשמעות של: " במלבדולכדו", ומציע להשאיר את המילה " – לבדוהוא את הדרשה "
אז גם אצל . "לבדו לשון בית הבד שמושכין על ידו שמן מן הזתים ודרך לשים שמן בפכין קטנים"

. את השמן הראשון היוצא בבית יעקב מדובר בפכי שמן. לפכים אלה, גם לקטנים שבהם, יש ערך רב
דר השמנים במסכת ראה ס. הבד, אותו לבדו, משמרים בפכי שמן קטנים ומיוחדים שנחתמים מיד

ויש עוד קשר של פך שמן לפרשתנו. מי בפרשת תצוה).  שמן הזיתמנחות פרק ח משנה ד (בדברינו 
  קור הבא.שרוצה לעצור כאן ולנחש מוזמן. התשובה, בשילוב של מדרש ומקרא, במ

  .מי מתקיים על מיראה דברינו בפרשת מקץ  18
נא י הנוד, אבל אנחנו השארנו הפעם את נוסח וילפמכאלבק הוא: -הנוסח בבראשית רבה תיאודור 19

מסיבות ברורות. בחזרתו לארץ מקיים יעקב את נדרו להקים בית אלהים (את אבן הפינה לפחות, ולא 
מציב מצבה ונוסך יעקב בפרשה זו).  ה בית אלקום עלבלי שהקב"ה מזכיר לו את נדרו, ראה דברינו 

חיבור נאה של פרשתנו לחג החנוכה הרי לנו עוד עליה נסך (יין) ויוצק עליה שמן "כמלוא פי הפך". 
המציץ אחר כותלנו. אבל כל אלה פכי שמן שאינן נזכרים במפורש במקרא. אז הנה שוב שאלה 

כר פך שמן במפורש במקרא? התשובה במים לשולחן השבת, לבן ולבת, כמנחה על מחבת: איפה נז
 האחרונים (שמן צף על מים).
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יּ : "זבין וזבות נדות ויולדות, שנאמר בֵי בַּ וִיד וּלְיֹשְׁ ח לְבֵית דָּ  יְרוּשָׁלWָוֹם הַהוּא יִהְיֶה מָקוֹר נִפְתָּ
את וּלְנִדָּ    20א). זכריה יג" ((זכריה יג, א) הלְחַטַּ

 - שער המים  ג) משנה ד (שקלים ו מידות פרק אר' עובדיה מברטנורא פירוש 
תֵף הַיְמָנִיכדכתיב בספר יחזקאל  ים מִן הַכָּ , והיינו דרום שקרוי (יחזקאל מז, ב) תוְהִנֵּה מַיִם מְפַכִּ

. וראה יחזקאל בנבואה שהיו מים יוצאים מבית (תהלים פט, יג) ןצָפוֹן וְיָמִיימין כדכתיב 
קודש הקדשים דקים כקרני חגבים וכשמגיעים לשער זה נעשים כמלוא פי פך קטן, 

התשובה איפה נמצא פך במקרא אני  .כ מאשר יובל"ע 21.מים מפכיםוהיינו דקרי להם 
  משאיר לקוראים. 

  
  המשך מגליון וישלח עז  –הנוסח ומקורותיו 

  

      לה כג 
  ת ויצא. שלנינגרד אינו מדגיש בפר

  

   36הערה     לו י 

  
  

  ההטעמה הכפולה בלנינגרד אינה מובנת.  לו יג 
  

  37 הערה : לו יד 

  
ת עֲנָהשי: -מנחת    ].בַת־עֲנָה: הבי"ת רפה. [בַֿ

  

  כתיב וקרי?  לו טו 
במנחת כהן, וכן מצאתי טז, וכ"כ תימןכתי', וק'  תומןבספרי הדפו' טו: אלוף תֵימָן שי:-מנחת

ביו"ד, וכ"כ א"ת בפשיטות.  תימןבס"א כ"י. ובספרי' אחרי' כ"י אין פה ק' וכתי' כי כתוב 

                                                           
הדרשן מבין שהפסוק בזכריה מדבר על מקור מים חיים (מי מעיין) שיצא מירושלים וישתמשו בו  20

זכריה פרק ן זה נמצא גם בהמשך הספר, במֵעֵין יָ עְ למי חטאת (מי נדה) המטהרים טומאות חמורות. מַ 
ם חֶצְיָם אֶל הַיָּ אשון של סוכות: ", הפטרת יום טוב ריד לִַ ים מִירוּשָׁ יּוֹם הַהוּא יֵצְאוּ מַיִם חַיִּ דְמוֹנִי וְהָיָה בַּ ם הַקַּ

יִץ וּבָחֹרֶף יִהְיֶ  קַּ ם הָאַחֲרוֹן בַּ בֵנִי : "". ראה מוטיב זה גם ביחזקאל פרק מז פסוק א(זכריה יד, ח) הוְחֶצְיָם אֶל הַיָּ וַיְשִׁ
יִת וְהִנֵּה מַ  תַח הַבַּ יִת אֶל פֶּ תֶף הַבַּ חַת מִכֶּ יִם יֹרְדִים מִתַּ יִת קָדִים וְהַמַּ י פְנֵי הַבַּ יִת קָדִימָה כִּ ן הַבַּ חַת מִפְתַּ יִם יֹצְאִים מִתַּ

חַ  זְבֵּ גֶב לַמִּ " (ראה פירוש רד"ק על הפסוק שם שמביא את הגמרא הנ"ל); וביואל פרק ד פסוק הַיְמָנִית מִנֶּ

ית ה' יֵצֵא וְהָיָה בַיּוֹם הַהוּא יִטְּ יח: " לַכְנָה חָלָב וְכָל אֲפִיקֵי יְהוּדָה יֵלְכוּ מָיִם וּמַעְיָן מִבֵּ בָעוֹת תֵּ פוּ הֶהָרִים עָסִיס וְהַגְּ
ים טִּ ִ קָה אֶת נַחַל הַשּׁ שבפתח העזרה, היא היציאה מהמקדש אל  אותנו מעניין דווקא הפך הקטן ".וְהִשְׁ

היוצאים מבית  , אלא פך מים חייםהמקדש החוצהלהאיר לעולם מבית  העולם החיצון. לא פך שמן
  .המקדש להרוות העולם

המים מפכים. רצה לומר נחל קטן יצא משנה ו: " יכין מסכת מידות פרק ב -תפארת ישראל ופירוש  21
בשער זה רחב כמלא פי פך קטן, ואפשר שהוא היה אמת המים שעובר בעזרה הנזכר [פסחים כ"ב ב'] 

המפעל ההנדסי נו, אין זה מעיין ניסי היוצא מבית קדשי הקדשים, אלא ". הייובכמה דוכתי בש"ס
שלמה.  בימי בית שני, מהתקופה החשמונאית, שהביא מים לירושלים ולבית המקדש מבריכות המורכב

", כדברי ר' אליעזר בן יעקב בגמרא לעיל, הוא מים מפכיםהמשותף לפני פירושים אלה הוא שהביטוי "
יוצא בקילוח מבעבע כמפי פך. וזה כפי שהערנו לעיל, ביציאה מפתח  –במילה "פי פך". מפכה 

רֶךְ וַיּוֹצִאֵנִי דֶּ ב: " יחזקאל מזהעזרה. ועכ"פ, מקור הביטוי מים מפכים הוא, שוב, ב נִי דֶּ עַר צָפוֹנָה וַיְסִבֵּ רֶךְ שַׁ
תֵף הַיְמָנִית ים מִן הַכָּ רֶךְ הַפּוֹנֶה קָדִים וְהִנֵּה מַיִם מְפַכִּ עַר הַחוּץ דֶּ מפכים, רבים ושנזכה למים ". חוּץ אֶל שַׁ

  , לשנים רבות ונעימות.ראשונים, אמצעים (הבאים בסעודה) ואחרונים חובה
  בספרי הדפו': ד. טו
  במנחת כהן: על אתר. טז
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ה תֵימָנָ ל, להרמ"ה ז"יזוזאת  דכות', ומסי'  תימנה, מל' יו"ד כתי', וכל (שמות כו, יח) הלִפְאַת נֶגְבָּ
ימָנִ תימנה, תֵימָן תֵימָנִי, מלאי' באורית' דכות',  מל' יו"ד דכות', וכל  (בראשית לו, לד) ימֵאֶרֶץ הַתֵּ

ימָן אוֹמָ התימני דכות',  חַת  לְיָמִיןית' דכות', מל' יו"ד כתי', וכל תימן באור (בראשית לו, יא) רתֵּ פַּ מִשְׁ
מִינִ     ].תימןכל לישנא מל' יו"ד כתיב. [ (במדבר כו, יב) יהַיָּ

  

    לו טז 
דריש פסוק: במאריך ובמקף בספרי' כ"י, אעפ"י שאינו נר' כן  אַלֽוּף־קרחשי: -מנחת

רַחמהחילופי'. [כב וּף־קֹ֛   ].אַלּֽ
  

ך אפשר לגרוס 'נוסח' ששון אינו אפשרי כאן כלל! אי לו מא 

ן: האל ברשימת האלופים  ה אַלּ֥וּף פִּינֹֽ ה אַלּ֥וּף אֵלָ֖   ??אָהֳלִיבָמָ֛
  

  38ששון הדביק שתי נקודות לאתנח. הערה    לו מג 

  
  

  הפטרת וישלח ספר עובדיה
  

 . ונציה מדגיש בי"ת אחרי הברה פתוחה ג 

  :הבית רפה - שכני בחגוי :מנחת שי

    28הערת 

  

   :במקצת ספרים חסר יו"ד אחר רי"ש - י יורידנימ :מנחת שי
  

    :  ;ה 
  :מלא וא"ו אחר שי"ן 22בספרים כ"י ודפוסים ישינים - אם שודדי לילה :מנחת שי

   29הערה 

  
  כדי להקל על ההבנה מובא כאן כל הפסוק והמנחת שי על תחילת הפסוק. 

ים  יְלָ  בָּאֽוּ־לְ%֙ בָּאֽוּ־לְ%֙ בָּאֽוּ־לְ%֙ בָּאֽוּ־לְ%֙ אִם־גַּנָּבִ֤ צְרִים֙ אִם־שׁ֣וֹדְדֵי לַ֔ יתָה הֲל֥וֹא יִגְנְב֖וּ דַּיָּ֑ם אִם־בֹּֽ י1 נִדְמֵ֔ 1ה אֵ֣ אוּ לָ֔ 1בָּ֣ אוּ לָ֔ 1בָּ֣ אוּ לָ֔ 1בָּ֣ אוּ לָ֔ הֲל֖וֹא  בָּ֣

ירוּ עלֵֹלֽוֹת   :יַשְׁאִ֥

וזהו  .מקף בין שתי המלות אובל ,במקצת ספרים הטעם באל"ף - באו לך :מנחת שי
בס"ס  אבל .וכ"כ הלוית חן בפ' כ' מהשער הרביעי ,[ליק ק א] דעת רד"ק במכלול דף קל"ה

וכן העיר הר"ר מנחם די לנזאנו  .מדוייקים כ"י וגם במקצת דפוסים הטעם בבי"ת ובמקף
   .שכן מצא בס"ס אע"פי שאינו כן בהללי ובמכלול

קשה לעמוד על דעת ההטעמה מלרע, אבל מצינו כיוצא בהן מלים משורש ע"ו שבעבר 
  הטעם למלרע. בחלקם אפשר להסביר שהגרונית במלה הבאה משכה את נקראים מלרע. 

   לשון הרד"ק 

  

                                                           
  להרמ"ה: ימ"ן. יז

  ').אלֽוף קרח ב"נ אלוף־קרחד ('ב"א  -מהחילופי': חילופים  כב
נִיטעות ניקוד נפוצה,  22 נִים במקום יְשֵׁ  ם. יְשָׁ
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רד"ק לא כתב שאין כאן מקף, לכן  אינו נכון.במהדורת ליק בחלק מהמקומות מקום הטעם 

המהדורות שלנו. יתכן שהגעיא באל"ף נחשבת מלעיל גם במלים לא מוכח שהוא חולק על 
   מוקפות. 

  נכון! - ב'באו' הלאסימן מרכא במקום געיא ונציה 
  

כפת אחרי הברה -ריפוי בגד –ציה מתעלם מחוק 'יהוא' שוב ונ    ט 
  פתוחה. 

  

  אולי לנינגרד הבין את ההקפה כמובנת מאליה.     יב 
  

  30הערה  האם בגלל הסילוק קפצה המלה מלעיל?  טז 

  
  

  כא 

ן לָהֶם ומסראתא אית דמסירי ב' מלא ואידך  יפליגי ספר - ועלו מושיעים :מנחת שי תֵּ תִּ
יעִי ואית דמסרי ב' חד חסר וחד מלא ולא מסיימי ומדחזינן ההיא  )]נחמיה ט, כזעזרא [( םמוֹשִׁ

דנחמיה מלא בכולהו ספרי ש"מ דהדין דעובדיה חסר וספרי דספרד כמסרא בתרייתא 
  :סלקי. ה' מלכנו הוא יושיענו אמן

 

  
  אנא שלחו את הערותיכם!

  eliyahule@gmail.com הכתובת למשלוח:
 הערות מתקבלות גם באנגלית.  

  
הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע 

   http://www.ladaat.info/gilyonot.aspxשם): 
  באוצר החכמה בפורום דקדוק ומסורה  ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 

http://forum.otzar.org/forums/viewtopic.php?f=45&t=10317&p=272195#p272195  
  

 אם אתה מתעניין

  ל התורהבהבטים הלשוניים ש
  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')

  אתה מוזמן להרשם (בחנם)
  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים

  franklashon@gmail.comבכתובת: 
  ☺בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  ☺

 


